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ПУНКТ 60 ПОВЕСТКИ д н я

Учебный и научно-исследовательский институт 
Организации Объединенных Наций: доклад 
Директора-исполнителя

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/290)

ПУНКТ 63 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Продовольственные проблемы: доклад 
Всемирного продовольственного совета

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/360)

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ д н я

Специальный фонд Организации Объединенных 
Наций:

a) доклад Совета управляющих
b) утверждение назначения Директора-исполни

теля
ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/297)

ПУНКТ 65 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Университет Организации Объединенных Наций:
a) доклад Совета Университета Организации 

Объединенных Наций;
b) доклад Генерального секретаря

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/361)

ПУНКТ 66 ПОВЕСТКИ д н я

Бюро Координатора Организации Объединенных 
Наций по оказанию помощи в случае стихий
ных бедствий: доклады Генерального секре
таря

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/404) 

ПУНКТ 68 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Единый П О Д Х О Д  к анализу и планированию 
развития

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/408)



ПУНКТ 69 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Долгосрочные тенденции в экономическом 
развитии регионов земного шара

ДО КЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/32/385)

1. Г-Н ДХАРАТ (Ливийская Арабская Д ж ам а
хирия), Докладчик Второго комитета {говорит 
по-английски) : Я имею честь представить Ас
самблее семь докладов, касающихся работы Вто
рого комитета.

2. Первый доклад [AI32j290] касается пункта 60 
повестки дня. В пункте 8 доклада Ассамблея 
найдет проект резолюции об Учебном и научно- 
исследовательском институте Организации Объе
диненных Наций, который рекомендуется Вторым 
комитетом для принятия Ассамблеей.

3. Второй доклад [AI32I360] касается пункта 63 
повестки дня. Пункт 11 этого доклада содержит 
два проекта резолюций, которые Второй комитет 
рекомендовал для принятия. Проект резолюции I 
озаглавлен «Манильское коммюнике Всемирного 
продовольственного совета: Программа действий 
по ликвидации голода и недоедания», и проект 
резолюции II озаглавлен «Международный фонд 
сельскохозяйственного развития».

4. Третий доклад [AI32I297] касается пункта 64 
повестки дня. В пункте 6 доклада Ассамблея най
дет рекомендацию Второго комитета.

5. Четвертый доклад [AI32I361] касается пункта 
65 повестки дня. В пункте 7 доклада Ассамблея 
найдет проект резолюции об Университете Орга
низации Объединенных Наций, который рекомен
дуется Вторым комитетом для принятия Ассамб
леей.

6. Пятый доклад [AI32¡404] касается пункта 66 
повестки дня. В пункте 12 доклада Второй коми
тет рекомендовал два проекта резолюции. Про
ект резолюции I озаглавлен «Помощь районам 
Эфиопии, пострадавшим от засухи», проект ре
золюции II озаглавлен «Вюро Координатора 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в случае стихийных бедствий».

7. Шестой доклад [A¡32¡408] касается пункта 68 
повестки дня. В пункте 5 этого доклада Второй 
комитет рекомендует проект решения для при
нятия Генеральной Ассамблеей.

8. Наконец, я имею честь представить доклад 
Второго комитета по пункту 69 повестки дня 
[A¡32¡385\. В пункте 8 этого документа Второй 
комитет рекомендует, чтобы Ассамблея приняла 
проект резолюции, озаглавленный «Рассмотре
ние долгосрочных тенденций в экономическом раз
витии».

В соответствии с правилом 66 правил процеду
ры принимается решение не обсуждать доклады 
Второго комитета.
9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Позиции делегаций относительно рекомендаций.

содержащихся в различных докладах Второго ко
митета Генеральной Ассамблее, отражены в соот
ветствующих кратких отчетах Второго комитета.

10. Прежде всего мы приступим к рассмотрению 
доклада Второго комитета по пункту 60 повестки 
дня [AI32I290]. Ассамблея сейчас примет реше
ние по проекту резолюции, рекомендованному 
Вторым комитетом в пункте 8 его доклада и оза
главленному «Учебный и научно-исследователь
ский институт Организации Объединенных Н а
ций». Второй комитет принял данный проект ре
золюции без голосования. Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея намерена поступить ана
логичным образом?

Проект резолюции принимается (резолюция
32151). ^ '

11. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас мы перейдем к рассмотрению доклада 
Второго комитета' по пункту 63 повестки дня 
[AI32I360]. Ассамблея сейчас примет решение по 

двум проектам резолюций, рекомендованным Вто
рым комитетом в пункте И его доклада.

12. Проект резолюции I озаглавлен «Манильское 
коммюнике Всемирного продовольственного со
вета: Программа действий по ликвидации голода 
и недоедания». Поскольку Второй комитет при
нял проект резолюции I без голосования, могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея хочет 
поступить таким же образом?

Проект резолюции 1 принимается (резолюция
32152).

13. ПРЕЛСЕЛАТЕЛЬ {{говорит по-английски): 
Проект резолюции II озаглавлен «Международ
ный фонд сельскохозяйственного развития». Вто
рой комитет также принял проект резолюции II 
без голосования. Могу ли я считать, что Гене
ральная Ассамблея хочет поступить таким же 
образом?

Проект резолюции 11 принимается (резолюция
32153).
14. ПРЕЛСЕЛАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Сейчас Генеральная Ассамблея рассмотрит доклад 
Второго комитета по пункту 64 повестки дня 
[ А/321297]. Сейчас мы примем решение в связи 
с рекомендацией, содержащейся в пункте 6 док
лада относительно того, что Генеральная Ассамб
лея должна принять к сведению доклад Совета 
управляющих Специального фонда Организации 
Объединенных Наций о работе его четвертой сес
сии. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамб
лея принимает эту рекомендацию?

Рекомендация принимается (решение 32/417).
15. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас я обращаю внимание Генеральной Ассамб
леи на документ А/32/346, в котором содержится 
записка Генерального секретаря по пункту 64 Ь 
повестки дня «Утверждение назначения Лиректо- 
ра-исполнителя Специального фонда Организации 
Объединенных Наций». Могу ли я считать, что



Генеральная Ассамблея принимает к сведению 
документ А/32/346?

Предложение принимается (решение 321313).

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас мы переходим к рассмотрению доклада 
Второго комитета по пункту 65 повестки дня 
[A¡32¡361]. Сейчас мы примем решение по про
екту резолюции, озаглавленному «Университет 
Организации Объединенных Наций», рекомен
дуемому Вторым комитетом в пункте 7 его докла
да. Поскольку Второй комитет принял этот про
ект резолюции без голосования, могу ли я счи
тать, что Генеральная Ассамблея желает посту
пить таким же образом?

Проект резолюции принимается (резолюция
32154).

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Переходим к пункту 66 повестки дня, касающему
ся Бюро Координатора Организации Объединен
ных Наций по оказанию помощи в случае сти
хийных бедствий. Доклад Второго комитета со
держится в документе А/32/404. Генеральная Ас
самблея сейчас примет решение по двум проектам 
резолюций, рекомендуемым Вторым комитетом 
в пункте 12 его доклада.

18. Проект резолюции I озаглавлен «Помощь рай
онам Эфиопии, пострадавшим от засухи». Могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея прини
мает проект резолюции I?

Проект резолюции I  принимается (резолюция
32155).

19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции II озаглавлен «Бюро Коорди
натора Организации Объединенных Наций по ока
занию помощи в случае стихийных бедствий». 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает принять проект резолюции II?

Проект резолюции II принимается (резолюция
32156).

20. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Сейчас мы переходим к докладу Второго коми
тета по пункту 68 повестки днц, озаглавленному 
«Единый подход к анализу"и лланированию раз
вития». Доклад содержится в документе А/32/408. 
Генеральная Ассамблея сейчас примет решение 
относительно рекомендации, содержащейся в 
пункте 5 доклада. Могу я  считать, что Гене
ральная Ассамблея принимает рекомендацию?

Рекомендация принимается (решение 321418).

21. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас Генеральная Ассамблея рассмотрит док
лад Второго комитета по пункту 69 повестки дня 
[A¡32¡385\. Сейчас мы примем решение по проекту 
резолюции, озаглавленному «Рассмотрение долго
срочных тенденций в экономическое развитии», 
рекомендуемому Комитетом в пункте КЛго док
лада. Второй комитет принял этот проект резолю
ции без голосования. Могу ли я считать, что Ге

неральная Ассамблея хочет поступить таким же 
образом?

Проект резолюции принимается (резолюция
32157).

ПУНКТ 77 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Предупреждение преступности и борьба 
с ней: доклад Генерального секретаря
ДО КЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА (А/32/359)

ПУНКТ 80 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Пытки И другие жестокие, бесчеловечные или 
унижающие достоинство виды обращения и 
наказания

ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА (А/32/355)

ПУНКТ 81 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Международные пакты о правах человека:
а) доклад Комитета по правам человека;
5) о состоянии Международного пакта об эконо

мических, социальных и культурных правах, 
Международного пакта о гражданских и по
литических правах и Факультативного прото
кола к Международному пакту о гражданских 
и политических правах: доклад Генерального 
секретаря

ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА (А/32/333)

ПУНКТ 87 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев:

a) доклад Верховного комиссара;
b) вопрос о продолжении деятельности Управле

ния Верховного комиссара;
c) выборы Верховного комиссара

ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА (А/32/352)

22. Г-Н АЛЬ-ХИНАИ (Оман), Докладчик Тре
тьего комитета {говорит по-английски) : Я имею 
честь представить сегодня четыре доклада Тре
тьего комитета по пунктам 77, 80, 81 и 87 повест
ки дня, содержащихся в документах А/32/359, 
А/32/355, А/32/333 и А/32/352 соответственно.

23. Доклад по пункту 77 повестки дня [А/32/ 
359] содержит резюме пяти заседаний, на которых 
Третий комитет обсуждал этот пункт. Комитет 
рассмотрел два проекта резолюций, рекомендо
ванные Экономическим и Социальным Советом: 
один — относительно наиболее эффективных мето
дов и способов предупреждения преступности 
и улучшения обращения с правонарушителями 
и другой — доклад пятого Конгресса Организа
ции Объединенных Наций по предупреждению 
преступности и обращению с правонарушителями. 
Было представлено несколько поправок к этим 
текстам. Председатель представил два чроекта 
резолюций, заменив проекты резолюций, представ
ленные Экономическим и Социальным Советом. 
Комитет без голосования принял тексты, предло-



жейные Председателем. В докладе Третьего ко
митета эти тексты можно найти в пункте 23 про
ектов резолюций I и II.

24. По проекту резолюции I Генеральная Ассамб
лея принимает к сведению доклад «Наиболее эф
фективные методы и способы предупреждения 
преступности и улучшения обращения с правона
рушителями»', предлагает государствам-членам 
использовать этот доклад при разработке и осу
ществлении национальной политики и стратегии 
в вопросе предупреждения преступности и нас
тоятельно призывает их поддержать Целевой фонд 
социальной защиты Организации Объединенных 
Наций. Он также рекомендует Генеральному сек
ретарю обращаться к докладу при разработке 
предложений для будущих среднесрочных планов 
в области предупреждения преступности и уголов
ного правосудия.

25. По проекту резолюции II относительно докла
да пятого Конгресса Организации Объединенных 
Наций по предупреждению преступности и обра
щению с правонарушителями Генеральная Ассам
блея просит Генерального секретаря максималь
но, насколько это возможно, претворить в жизнь 
решения Конгресса и предлагает государствам- 
членам оказать максимальное внимание и под
держку этим решениям. Д алее он обращается с 
просьбой к Генеральному секретарю принять не
обходимые меры по подготовке шестого Конгрес
са и подготовить доклад об информации, полу
ченной от государств-членов по мерам, принятым 
ими в поддержку выводов пятого Конгресса.

26. Проект резолюции III, принятый Комитетом 
без голосования, касается предупреждения пре
ступности и борьбы с ней и направлен на усовер
шенствование механизма Организации Объеди
ненных Наций в этой области.

27. Наконец, Комитет принял без голосования 
проект резолюции IV о высшей мере наказания. 
В этом проекте резолюции Комитет настоятельно 
просит государства-члены обеспечить Генерально
го секретаря соответствующей информацией по 
данному пункту повестки дня для подготовки 
второго пятилетнего доклада 1980 года о высшей 
мере наказания; проект резолюции далее призыва
ет шестой Конгресс Организации Объединенных 
Наций по предупреждению преступности и обра
щению с правонарушителями обсудить различные 
аспекты применения высшей меры наказания и 
сообщить Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
пятой сессии, когда Ассамблея будет рассматри
вать этот вопрос на высоком уровне.

28. Доклад по пункту 80 повестки дня — пытки 
и другие жестокие бесчеловечные или унижающие 
достоинство виды обращения и наказания — 
[AI32I355] отражает процесс работы Третьего ко
митета во время восьми заседаний, когда обсуж
дался этот вопрос. Комитет рассматривал проект 
резолюции, рекомендованный Экономическим и 
Социальным Советом, содержащий проект «Ко

декса поведения должностных лиц по поддержа
нию правопорядка», который был подготовлен 
четвертой сессией Комитета по предупреждению 
преступности и борьбе с ней. Комитет занимался 
обсуждением этого вопроса решил рекомендовать 
Генеральной Ассамблее просить Генерального 
секретаря передать проект Кодекса всем прави
тельствам для изучения и комментариев и рас
смотреть проект Кодекса вместе с полученными 
от правительств ответами на тридцать третьей 
сессии. Пункт 22 доклада Комитета содержит 
текст этого решения.

29. Что касается составления проекта конвен
ции о пытках и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания, который был предметом проекта ре
золюции, представленного Комитету, он принял 
без голосования проект резолюции, который ре
комендует Генеральной Ассамблее, в частности, 
просить Комиссию по правам человека разрабо
тать документ и представить доклад о ходе ра
боты Генеральной Ассамблеи на ее тридцать тре
тьей сессии. Пункт 21 доклада Третьего комитета 
содержит текст этого проекта резолюции — 
проект резолюции I.

30. Д ва проекта резолюций, касающиеся Декла
рации о защите всех лиц от пыток и других жес
токих, бесчеловечных или унижающих достоинст
во видов обращения и наказания, были представ
лены Комитету. Оба эти проекта были приняты 
Комитетом без голосования.

31. В первом проекте резолюции, который пред
ставлен в пункте 21 доклада как проект резолю
ции II, Комитет рекомендует Генеральной Ассам
блее, в частности, просить Генерального секретаря 
разработать и распространить среди государств- 
членов анкету, запрашивающую информацию о 
мерах, которые они приняли для осуществления 
на практике принципов Декларации, и предста
вить такую информацию Генеральной Ассамблеи 
на ее тридцать третьей сессии.
32. Во втором проекте резолюции, который содер
жится в пункте 21 доклада как проект резолюции 
III, Генеральная Ассамблея призывает все госу
дарства-члены усилить свою поддержку Деклара
ции, сделав односторонние заявления в отношении 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни
жающих достоинство видов обращения и наказа
ния; образец односторонних заявлений приложен 
к проекту резолюции.

33. В решении, содержащемся в пункте 20 докла
да Комитета, выражается согласие Комитета с 
тем, что в аннотациях по этому пункту на трид
цать третьей сессии Генеральной Ассамблеи бу
дет разъяснено, что в докладах, которые будут 
подготовлены Генеральным секретарем согласно 
этому пункту, будут приняты во внимание все ре
золюции, принятые на данной сессии по этому 
пункту, и что обсуждение этого пункта на трид
цать третьей сессии Ассамблеи будет охватывать 
пункт во всех его аспектах, а также конкретные 
вопросы, которые упомянуты в двух проектах ре



золюций ПО проекту Декларации, о которых я го
ворил.
34. Наконец, Комитет принял также без голосо
вания проект резолюции IV, касающийся приме
нения пыток к политическим заключенным и ли
цам, находящимся под стражей в южной части 
Африки, который можно найти в пункте 21 докла
да Комитета.
35. Пункт 81 повестки дня доклада, касающийся 
Международных пактов о правах человека [А/52/ 
555], дает резюме пяти заседаний Третьего ко
митета, на которых обсуждался этот пункт. Коми
тет имел два проекта резолюций, которые приво
дятся в пунктах 5 и 6 его доклада. Председатель 
Комитета представил проект резолюции, который 
объединил два текста, на которые я ссылался. 
Этот новый текст был принят Комитетом без воз
ражений. В проекте резолюции, в частности, вы
ражается благодарность Генеральной Ассамблее 
за усилия, предпринятые Комитетом по правам 
человека для унификации стандартов в осуществ
лении положений Международного пакта о граж 
данских и политических правах и Факультативно
го протокола, и содержится просьба к Генераль
ному секретарю представить Генеральной Ассамб
лее на ее тридцать третьей сессии доклад как 
о состоянии Международных пактов, так и Ф а
культативного протокола к Международному пак
ту о гражданских и политических правах.
36. Доклад по пункту 87 повестки дня, касаю
щийся Верховного комиссара Организации Объ
единенных Наций по делам беженцев, содержится 
в документе А/32/352. Подпункт а пункта 87 по
вестки дня касается доклада Верховного комисса
ра Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев, а подпункт Ь — продолжения деятель
ности Управления Верховного комиссара Орга
низации Объединенных Наций по делам бежен
цев. Выли приняты четыре проекта резолюций, 
касающиеся этих двух подпунктов.
37. В проекте резолюции I Генеральная Ассамб
лея, в частности, выражает глубокое удовлетво
рение в связи с тем, что Верховный комиссар 
Организации Объединенных Наций по делам бе
женцев продолжает эффективно выполнять свои 
гуманитарные обязанности и призывает прави
тельства щедро финансировать гуманитарную де
ятельность Верховного комиссара.

38. В проекте резолюции II, касающемся продол
жения деятельности Управления Верховного ко
миссара, Ассамблея постановляет продолжить 
деятельность Управления Верховного комиссара 
на новый пятилетний период, начиная с 1 января 
1979 года, и пересмотреть не позднее своей трид
цать седьмой сессии все вопросы, связанные с про
должением деятельности Управления после 31 де
кабря 1983 года. ,

39. В проекте резолюции III, который был при
нят путем аккламации. Ассамблея выражает при
знательность за работу проделанную Его Высо
чеством принцем Садруддином Ага Ханом, ухо
дящим с поста Верховного комиссара.

40. Наконец, в проекте резолюции IV Комитет 
рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея, в 
частности, просила Верховного комиссара продол
жать сотрудничество с Организацией африканско
го единства и постоянно информировать о своей 
деятельности по оказанию помощи беженцам в 
южной части Африки.

В соответствии с правилом 66 правил процеду
ры принимается решение не обсуждать доклады 
Третьего комитета.

41. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Ассамблея, прежде всего, рассмотрит доклад 
Третьего комитета по пункту 77 повестки дня, 
касающемуся предупреждения преступности и 
борьбы с ней [А/32/359]. Сейчас Ассамблея при
мет решение по четырем проектам резолюций, 
рекомендованным Третьим комитетом в пункте 
23 его доклада.

42. Проект резолюции I озаглавлен «Наиболее 
эффективные методы и способы предупреждения 
преступности и улучшения обращения с право
нарушителями». Третий комитет принял проект 
резолюции I без голосования. Могу ли я счи
тать, что Генеральная Ассамблея желает посту
пить таким же образом?

Проект резолюции I принимается (резолю
ция 32158).
43. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции II озаглавлен «Доклад пято
го Конгресса Организации Объединенных Наций 
по предупреждению преступности и обращению 
с правонарушителями». Доклад Пятого комитета 
об административных и финансовых последствиях 
проекта резолюции содержится в документе А/32/ 
414. Третий комитет принял проект резолюции II 
без голосования. Могу ли я считать, что Гене
ральная Ассамблея также желает принять его?

Проект резолюции II принимается (резолюция
32159).
44. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции III озаглавлен «Предупрежде
ние преступности и борьба с ней». Третий коми
тет принял проект резолюции III без голосования. 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает поступить таким же образом?

Проект резолюции III принимается (резолюция
32160).

45. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции IV озаглавлен «Вопрос о смерт
ной казни». Поскольку Третий комитет принял 
этот проект резолюции без голосования, могу ли 
я считать, что Генеральная Ассамблея также 
принимает его?

Проект резолюции IV  принимается (резолюция
32161).
46. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Ассамблея сейчас рассмотрит доклад Третьего 
комитета по пункту 80 повестки дня, озаглав



ленный «Пытки и другие жестокие, бесчеловеч
ные или унижающие достоинство виды обращения 
и наказания». Доклад содержится в документе 
А/32/355. Ассамблея сейчас примет решение по 
четырем проектам резолюций, рекомендуемым 
Третьим комитетом в пункте 21 его доклада.

47. Проект резолюции I озаглавлен «Проект кон
венции против пыток и других жестоких, бесче
ловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания». Третий комитет принял 
проект резолюции I без голосования. Могу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея намерена 
поступить таким же образом?

Проект резолюции I принимается (резолюция
32162).
48. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
В связи с пунктом 3 постановляющей части толь
ко что принятой резолюции я хотел бы обратить 
внимание представителей на решение Третьего 
комитета, содержащееся в пункте 20 документа 
А/32/355. Могу ли я считать, что Ассамблея при
нимает к сведению пункт 20?

Предложение принимается.
49. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Мы переходим к проекту резолюции II, озаглав
ленному «Анкета о Декларации о защите всех 
лиц от пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания». Третий комитет принял проект ре
золюции II без голосования могу ли я считать, 
что Г енеральная Ассамблея желает поступить та
ким же образом?

Проект резолюции II принимается (резолю
ция 32163).
50. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции III озаглавлен «Односторон
ние заявления государств-членов против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания». По
скольку Третий комитет принял этот проект ре
золюции без голосования, могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея желает также при
нять его?

Проект резолюции III принимается (резолю
ция 32164).

51. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Проект резолюции IV озаглавлен «Применение 
пыток к политическим заключенным и лицам, 
находящимся под стражей, в южной части Аф
рики». Третий комитет принял проект резолюции 
IV без голосования. Могу ли я считать, что Ге
неральная Ассамблея желает поступить таким же 
образом?

Проект резолюции IV принимается (резолюция
32165).

52. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас я прошу представителей обратить внима
ние на рекомендацию относительно проекта Ко

декса поведения должностных лиц по поддержа
нию правопорядка, которая содержится в пунк
те 22 доклада Третьего комитета, содержащегося 
в документе А/32/355. Третий комитет принял эту 
рекомендацию без голосования. Могу ли я счи
тать, что Генеральная Ассамблея желает посту
пить таким же образом?

Рекомендация принимается (решение 321419).

53. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Сейчас я предоставлю слово тем представителям, 
которые желают объяснить свои позиции по про
ектам резолюций, принятым по пункту 80 повест
ки дня.

54. Г-н ЭРНЕМАНН (Бельгия) {говорит по- 
французски) : Правительство Бельгии приветст
вует принятие Генеральной Ассамблеей проекта 
рёзолюции III по пункту 80 повестки дня, при
зывающего «...все государста-члены придать 
максимальной огласке их односторонние заявле
ния в отношении пыток и других жестоких, бес
человечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания». Проект резолюции был 
выдвинут правительством Индии, которое поддер
жали правительства Бангладеш и Египта. Бель
гия так же, как и многие другие государства, 
стала одним из авторов проекта резолюции.

55. Я хотел бы указать, что Бельгия желает пер
вой сделать заявление, предусмотренное этим 
проектом резолюции. Поэтому я имею честь от 
имени моего правительства сделать следующее 
заявление, которое сегодня будет в письменном 
виде передано Генеральному секретарю:

«Правительство Бельгии торжественно за 
являет о своем намерении соблюдать Д екла
рацию о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих до
стоинство видов обращения и наказания, при
нятую Организацией Объединенных Наций 
9 декабря 1975 года в ее резолюции 3452 
(XXX), и осуществлять с помощью законода
тельных и других эффективных мер положения 
указанной Декларации.

Правительство Бельгии желает указать, что 
его законодательство соответствует требова
ниям Декларации».

56. Г-н МЕНЗВИНСКИ (Соединенные Штаты 
Америки) {говорит по-английски) : Правительство 
Соединенных Штатов Америки присоединилось 
к консенсусу по проекту резолюции IV по пункту 
80 повестки дня, исходя из чувства глубокого 
возмущения в связи с тем, сколько людей погиб
ло в последние годы, находясь в заключении 
и тюрьмах в Южной Африке. Их смерть в тюрем
ных застенках является доказательством расту
щей практики плохого^ обращения и запугивания 
лиц, убеждения которы*х заставляли их выступать 
против апартеида. Трагическая и безвременная 
смерть Стивена Бико привлекла внимание и про
будила совесть всего человечества. Его смерть и 
обстоятельства его гибели послужили стимулом 
для всего мира и для данной Генеральной Ассам



блей признать свой долг перед лицом тех, кто 
умер в южноафриканских тюрьмах, объясняют 
чувство тревоги за тех, кто сейчас находится под 
арестом или содержится в тюрьмах, и объясняют 
нашу решимость содействовать тем, кто нахо
дится в тюрьмах за выступления против апар
теида.

57. С тех пор как этот проект резолюции был 
принят Третьим комитетом, миру стал известен 
результат официального расследования обстоя
тельств смерти Стивена Бико, которое было про
ведено в Южной Афрцке. Мое правительство было 
шокировано выводом, вытекающим из получен
ных показаний, тем, что Стивен Бико по мень
шей мере явился жертвой вопиющего пренебре
жения и официальной безответственности. Трудно 
представить себе, чтобы на основе свидетельских 
показаний, которые были представлены, можно 
было бы заключить, что никто не был виноват. 
Д аж е если не было установлено индивидуальной 
ответственности за смерть г-на Бико, то она, 
безусловно, является результатом действия сис
темы, которая позволяет нарушать основные пра
ва человека.

58. Поддержка моим правительством проекта 
резолюции IV по пункту 80 повестки дня отражает 
как надежду американского народа на то, что 
эта бессмысленная гибель людей прекратится, 
так и преданность нашего правительства делу 
защиты прав человека в Южной Африке.
59. Г-н ЭДИС (Соединенное Королевство) {гово
рит по-английски) : Присоединяясь к консенсусу 
по проекту резолюции III, только что принятому 
Генеральной Ассамблеей, я хотел бы официально 
заявить, что правительство Великобритании ис
толковывает статью 10 Декларации, принятой 
Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1975 года, 
в соответствии с практикой, имеющей место в 
Соединенном Королевстве, где авторитетные 
власти имеют право проводить судебное пресле
дование в отдельных случаях.

60. Г-н КЕЙЛАУ (Германская Демократическая 
Республика) {говорит по-английски) : Делегация 
Германской Демократической Республики при
ветствует принятие проекта резолюции III. Мы 
не возражали против принятия ее путем консен
суса в надежде на то, что она будет поощрять 
другие государства принять те же международ
но-правовые обязательства в отношении пыток 
и других бесчеловечных видов обращения, кото
рые приняла моя страна, подписав М еждуна
родные пакты о гражданских и политических 
правах.

61. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Ассамблея сейчас рассмотрит доклад Третьего 
комитета по пункту 81 повестки дня, касающе
муся Международных пактов о правах человека 
[AI32I333]. Ассамблея сейчас примет решение по 
проекту резолюции, рекомендованному Третьим 
комитетом в пункте 8 его доклада. Третий коми
тет принял этот проект резолюции без возраже
ний. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамб

лея также принимает без возражений этот проект 
резолюции?

Проект резолюции принимается (резолюция
32166).
62. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) : 
Сейчас Ассамблея рассмотрит доклад Третьего 
комитета по пункту 87 повестки дня, касающему
ся Управления Верховного комиссара Организа
ции Объединенных Наций по делам беженцев 
[AI32I352]. Сейчас Ассамблея примет решение 
по трем проектам резолюций, рекомендованным 
Третьим комитетом в пункте 14 его доклада.

63. Проект резолюции I озаглавлен «Доклад 
Верховного комиссара Организации Объединен
ных Наций по делам беженцев». Третий комитет 
принял проект резолюции I на основе консенсу
са. Могу ли я считать, что Ассамблея принимает 
проект резолюции I?

Проект резолюции принимается (резолюция
32167).
64. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) : 
Проект резолюции II озаглавлен «Продолжение 
деятельности Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе
женцев». Третий комитет принял проект резолю
ции II на основе консенсуса. Могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея принимает npoeiá- 
резолюции II?

Проект резолюции принимается (резолюция
32168).

65. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) 
Проект резолюции III озаглавлен «Выражение 
признательности Верховному комиссару Органи 
зации Объединенных Наций по делам беженцев» 
Третий комитет принял проект резолюции III 
путем аккламации. Могу ли я считать, что Гене 
ральная Ассамблея принимает проект резолю 
ции III?

Проект резолюции принимается (резолюция
32169).
66. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Позвольте мне присоединиться к выражению 
искренней благодарности в адрес принца Садруд- 
дина Ага Хана и пожелать ему успехов в его буду
щей деятельности.
67. Последний проект резолюции, проект резолю
ции IV, озаглавлен «Помощь беженцам в южной 
части Африки». Третий комитет принял этот про
ект резолюции IV на основе консенсуса. Могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея прини
мает проект резолюции IV?

Проект резолюции принимается (резолюция
32170).
68. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Сейчас я хотел бы обратить внимание Генераль
ной Ассамблеи на документ А/32/401 и Add.l, 
в котором содержатся две записки Генерального 
секретаря по пункту 87 с повестки дня о выборах



Верховного комиссара Организации Объединен
ных Наций по делам беженцев. В своей записке 
[AI32I401IAdd.l] Генеральный секретарь пред
лагает избрать г-на Поуля Хартлинга на пост 
Верховного комиссара Организации Объединен
ных Наций по делам беженцев на пятилетний 
срок, начиная с 1 января 1978 года. Могу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея одобряет 
это предложение?

Предложение принимается (решение 321314).

69. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Я объявляю г-на Поуля Хартлинга избранным на 
пост Верховного комиссара Организации Объе
диненных Наций по делам беженцев на срок пять 
лет, начиная с 1 января 1978 года. Я хотел бы 
поздравить г-на Хартлинга с его избранием на 
этот пост и пожелать ему больших успехов в его 
важной работе.

Заседание закрывается в 16 час. 30 мин.


